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Ibn Masr إبن مصر
Oh, Nile, my road is in your arms,
and you are my story and my world.
I am the son of Egypt and my step
with you builds a new morning.

يا نيل في حضنك سكتي،
وانت حكايتي ودنيتي،
انا ابن مصر وخطوتي

وياك بتبني نهار جديد.

Remember a long time ago, the same place, 
by your side, I found love and safety.
You’re what’s left and what has been,
you’re a soul running in the veins.

فاكر زمان نفس المكان،
جنبك يا نيل حب وامان،

دا انت اللي باقي وانت اللي كان،
ياروح بتجري في الوريد.

You flow in the hearts and in the soil,
and your prosperity knocks on every door.
My absent heart longs for you,
and wishes to go back once again.

تروي القلوب تروي التراب،
ويدق خيرك كل باب،

يحنلك قلبي اللي غاب،
يتمني يرجع من جديد.

The Nile spreads its hands, picking a life 
for Egypt.
It runs through freely and with love.
God populated the land with goodness,
The Nile is love and forgiveness from 
God’s satisfaction.

النيل بيفرد ايديه يقطف لمصر حياة،
يحري في ربوعها سبيل والحب ماشي معاه،

رب السما سكنه في ارضها بالخير،
النيل محبة وسماحة من رضا مولاه.

Dawn of history is a witness.
The Pharaohs wrote between its hands,
it’s the civilization, what else can I say.
Every day i love it more.

فجر التاريخ شاهد عليه،
كتبوا الفراعنة بين ايديه،

اصل الحضارة واقولك ايه،
دا كل يوم عشقي يزيد.
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